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Bekendmaking van een aanvraag tot wijziging van een productdossier voor een naam in de 
wijnsector als bedoeld in artikel 105 van Verordening (EU) nr. 1308/2013 van het Europees 

Parlement en de Raad 

(C/2024/2246)

Deze bekendmaking verleent het recht om op grond van artikel 98 van Verordening (EU) nr. 1308/2013 van het Europees 
Parlement en de Raad (1) uiterlijk twee maanden na de datum van deze bekendmaking bezwaar aan te tekenen.

AANVRAAG TOT WIJZIGING VAN HET PRODUCTDOSSIER

“Côtes du Roussillon Villages”

PDO-FR-A0999-AM01

Datum van de aanvraag: 20.4.2018

1. Regels die op de wijziging van toepassing zijn

Artikel 105 van Verordening (EU) nr. 1308/2013 — Niet-minimale wijziging

2. Beschrijving van en redenen voor de wijziging

2.1. Afgebakend perceelgebied

In hoofdstuk I, punt IV, 2, a), van het productdossier is de datum 6 september 2016 toegevoegd. Dit is de datum 
waarop de bevoegde nationale autoriteit haar goedkeuring heeft verleend aan een wijziging van het afgebakende 
perceelgebied binnen het geografische productiegebied. Met de afbakening van het perceelgebied wordt bepaald 
welke percelen binnen het geografische productiegebied geschikt zijn voor de productie van de betrokken 
beschermde oorsprongsbenaming.

Deze wijziging heeft geen gevolgen voor het enig document.

2.2. Toevoeging van de aanvullende geografische benaming “Les Aspres”

Toevoeging van een aanvullende geografische benaming “Les Aspres”. Deze benaming is overgegaan van de 
gecontroleerde oorsprongsbenaming “Côtes du Roussillon” naar de gecontroleerde oorsprongsbenaming “Côtes du 
Roussillon Villages”, waarmee nu alle aanvullende benamingen onder de gecontroleerde oorsprongsbenaming “Côtes 
du Roussillon Villages” vallen.

Het productdossier en het enig document zijn op diverse punten aangevuld:

in hoofdstuk I van het productdossier is punt II (geografische benamingen en aanvullende vermeldingen) aangevuld 
met de benaming “Les Aspres”. De benaming is aan het enig document toegevoegd onder “Aanvullende etiketterings
bepalingen”;

in punt IV (geografisch gebied en zones waarin de verschillende verrichtingen plaatsvinden) van hoofdstuk I van het 
productdossier is het geografische productiegebied van de benaming uitgebreid tot de gemeenten waar wijnen met de 
aanvullende benaming “Les Aspres” worden geproduceerd. De lijst van de betrokken gemeenten is toegevoegd aan 
punt 1, a) (geografisch gebied).

Het gaat om de volgende gemeenten in Pyrénées-Orientales: Bages (gedeeltelijk), Banyuls-dels-Aspres (gedeeltelijk), 
Brouilla (gedeeltelijk), Elne (gedeeltelijk), Fourques, Llupia (gedeeltelijk), Montauriol (gedeeltelijk), Ortaffa 
(gedeeltelijk), Passa, Ponteilla (gedeeltelijk), Saint-Jean-Lasseille, Sainte-Colombe-de-la-Commanderie (gedeeltelijk), 
Terrats, Thuir (gedeeltelijk), Tordères (gedeeltelijk), Tresserre (gedeeltelijk), Trouillas, Villemolaque (gedeeltelijk), Vivès 
(gedeeltelijk).

Het verband met het geografische gebied zoals beschreven in het productdossier, is gedetailleerd uitgewerkt in het enig 
document. Daarin worden de bijzondere kenmerken van het geografische gebied van de benaming, alsook van de 
wijnen met de aanvullende geografische benamingen nader omschreven.

(1) PB L 347 van 20.12.2013, blz. 671.
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De aanvullende geografische benaming “Les Aspres” is overgedragen van de BOB “Côtes du Roussillon” naar de BOB 
“Côtes du Roussillon Villages”, waarmee nu alle aanvullende geografische benamingen onder de BOB “Côtes du 
Roussillon Villages” vallen.

De overgang van de geografische benaming “Les Aspres” van de benaming “Côtes du Roussillon” naar de benaming 
“Côtes du Roussillon Villages” verandert niets aan het verband met het geografische gebied omdat de overgedragen 
percelen zorgvuldig zijn geselecteerd en voldoen aan de criteria voor de benaming “Côtes du Roussillon Villages”.

Het punt “Afgebakend geografisch gebied” in het enig document is dienovereenkomstig herzien;

in punt IV (geografisch gebied en zones waarin de verschillende verrichtingen plaatsvinden) van hoofdstuk I van het 
productdossier is punt 1, d), toegevoegd. Daarin wordt het productiegebied van de benaming “Les Aspres” 
nauwkeurig omschreven.

Deze wijziging heeft geen gevolgen voor het enig document;

in hoofdstuk I van het productdossier is in punt IV, 3), de aanvullende benaming “Les Aspres” aan het gebied in de 
onmiddellijke nabijheid toegevoegd in verband met de overgang van deze benaming van de BOB “Côtes du 
Roussillon” naar de BOB “Côtes du Roussillon Villages”.

De regels voor het gebruik van de andere aanvullende geografische vermeldingen zijn verduidelijkt: voor de vinificatie 
van alle wijnen met de aanvullende vermeldingen (met uitzondering van “Les Aspres”) wordt één gebied beschreven. 
Dit nieuwe gebied omvat alle vinificatiegebieden van de vorige versie van het productdossier. De regels voor 
aanvullende vermeldingen op het etiket zijn vermeld in het productdossier, maar niet in het enig document;

in hoofdstuk I van punt IV van het productdossier van de BOB “Côtes du Roussillon Villages” is het woord “bereiding” 
geschrapt. Dit woord is ook geschrapt in punt 2.6 van het enig document. Het gaat om een louter formele wijziging. 
De bereiding van de wijn omvat de vinificatiefase en de opvoedingsfase, die beide zijn vermeld en omschreven;

in punt X (verband met het geografische gebied) is hoofdstuk I van het productdossier aangevuld met informatie over 
de aanvullende benaming “Les Aspres”.

Punt X, 2 (informatie over de kwaliteit en kenmerken van de producten), en punt X, 3 (causale interactie), zijn 
verduidelijkt: ze bevatten een beschrijving van de bijzondere kenmerken van de producten met de aanvullende 
geografische benaming “Les Aspres” en van het terroir:

punt 2: Wijnen met de aanvullende geografische benaming “Les Aspres” zijn geschikt om te bewaren, en moeten ten 
minste twaalf maanden worden opgevoed. Het zijn krachtige, gulle wijnen met een aromatische expressie waarin 
toetsen van rijp fruit en specerijen overheersen;

punt 3: De bodems van “Les Aspres” hebben een diepte en textuur die zorgen voor voldoende hydratatie om de 
gevolgen van het droge klimaat te verzachten. De assemblage van ten minste drie druivenrassen zorgt voor wijnen 
met een perfecte balans tussen een krachtige structuur, frisheid en volheid. Deze wijnen zijn bij uitstek geschikt om 
lang te worden bewaard.

2.3. Uitbreiding van het gebied in de onmiddellijke nabijheid

Punt IV, 3, van hoofdstuk 1 van het productdossier betreffende het gebied in de onmiddellijke nabijheid is gewijzigd 
naar aanleiding van de overgang van de benaming “Les Aspres”. De opvoeding van de wijnen mag in een breder 
gebied plaatsvinden dan de vinificatie. Het gebied in de onmiddellijke nabijheid omvat het gehele departement 
Pyrénées-Orientales en de aangrenzende departementen Gard, Hérault en Aude, conform de tradities van de regio 
Languedoc-Roussillon.

Het woord “bereiding” is geschrapt uit de omschrijving van het gebied in de onmiddellijke nabijheid (hoofdstuk 1, 
punt IV, van het productdossier). Het gaat om een louter formele wijziging.

Het punt “Aanvullende voorwaarden” in het enig document is dienovereenkomstig gewijzigd.
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2.4. Voorschriften voor het aandeel van de wijndruivenrassen

1) In punt V (wijndruivenrassen) van het productdossier zijn de tabel met de wijndruivenrassen van elke 
aanvullende benaming en de tabel met de voorschriften voor het aandeel van de verschillende wijndruivenrassen in 
de productie aangevuld met een regel voor de benaming “Les Aspres”.

2) In de voorschriften voor het aandeel van de wijndruivenrassen wordt een uitzondering gemaakt voor 
wijnbouwers met een klein areaal.

De voorschriften voor het aandeel van de wijndruivenrassen zijn namelijk niet geschikt voor deze kleine bedrijven, die 
uit enkele percelen bestaan en hun productie niet gebruiken voor de vinificatie.

Deze wijziging heeft geen gevolgen voor het enig document.

2.5. Snoeivoorschriften

1) In punt VI (beheer van de wijngaard) van hoofdstuk I van het productdossier zijn voor de aanvullende benaming 
“Les Aspres” de algemene snoeivoorschriften voor de wijnstokken verduidelijkt: voor deze benaming mag het 
wijndruivenras syrah N niet worden gesnoeid met de enkele Guyot-snoei om vruchtvorming op diepere bodems te 
beperken.

Deze bepaling is ook in het enig document opgenomen, onder “Wijnbereidingsprocedés”.

2) In hoofdstuk 1, punt VI, 1, b), van het productdossier is het voorschrift voor de verjonging van wijngaard
percelen met Cordon de Royat-snoei versoepeld: voortaan mag het maximum van 10 % van de bestaande 
wijnstokken worden overschreden. Er mogen afwijkingen worden verleend overeenkomstig de voorwaarden van het 
productdossier.

Deze wijziging heeft geen gevolgen voor het enig document.

2.6. Overgangsmaatregelen

Punt XI (overgangsmaatregelen) van hoofdstuk I van het productdossier is aangevuld met de volgende bepaling: 
Wijnen die vanaf de oogst van 2015 zijn geproduceerd overeenkomstig de BOB “Côtes du Roussillon” met de 
aanvullende benaming “Les Aspres”, mogen in de handel worden gebracht onder de BOB “Côtes du Roussillon 
villages” met de aanvullende benaming “Les Aspres”.

Op basis van deze bepaling kunnen wijnen die oorspronkelijk zijn geproduceerd op percelen van de “Côtes du 
Roussillon Les Aspres” die inmiddels percelen van de “Côtes du Roussillon Villages Les Aspres” zijn, geclaimd en in de 
handel worden gebracht en kunnen marktdeelnemers overstappen van “Côtes du Roussillon Les Aspres” naar “Côtes 
du Roussillon Villages Les Aspres” zonder dat zij de productie en afzet hoeven te onderbreken. Voorwaarde is wel dat 
wordt voldaan aan de productievoorwaarden van de “Côtes du Roussillon Villages Les Aspres”.

Deze wijziging van het productdossier heeft geen gevolgen voor het enig document.

Punt XI (overgangsmaatregelen) van hoofdstuk I van het productdossier is aangevuld met de volgende bepaling: Voor 
percelen die zijn uitgesloten van het afgebakende perceelgebied van de aanvullende benaming “Les Aspres”, mag deze 
benaming toch worden gebruikt tot het rooien en uiterlijk tot 2030.

Het gaat om 35 percelen of delen van percelen (samen 13,64 ha) die niet voldoen aan de perceelafbakeningscriteria 
van de “Côtes du Roussillon Villages Les Aspres”, maar tijdens de oogsten van 2011 tot 2015 onder de benaming 
“Côtes du Roussillon Les Aspres” vielen. Om ervoor te zorgen dat de betrokken marktdeelnemers kunnen 
overschakelen zonder dat zij de productie hoeven te onderbreken, mag op deze percelen nog “Côtes du Roussillon 
Villages Les Aspres” worden geproduceerd tot de oogst van 2030.

De lijst van de betrokken percelen is als volgt:

Perceelafbakening — gecontroleerde oorsprongsbenaming “Côtes du Roussillon Villages Les Aspres”

Overgangsmaatregelen
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GEMEENTE PLAATS SECTIE NUMMER RAS OPPERV
LAKTE ha

BANYULS-DELS-ASPRES FUMASSOTTES A 961 SYRAH 1,0640

CAMELAS BELLEVISTE B 104 GRENACHE N 0,5850

CAMELAS POLITG B 756 CARIGNAN N 0,2196

CANOHES LAS CLOTTES AT 18 GRENACHE N 0,2000

CASTELNOU LE RIGAL A 645 MOURVEDRE 0,0953

CASTELNOU LE RIGAL A 680 CARIGNAN N 0,0700

CASTELNOU LE RIGAL A 828 GRENACHE N 0,1005

FOURQUES LAS COUMES A 443 SYRAH 0,1900

FOURQUES RIBE DE MATTE A 671 CARIGNAN N 0,1700

FOURQUES LA CUGULLADE A 718 CARIGNAN N 0,5300

FOURQUES OULIBEDE 
FOUSQUE

B 329 SYRAH 1,0000

MONTAURIOL LA GARRIGUETTE A 162 GRENACHE N 1,0000

MONTAURIOL LAS PLANES B 636 SYRAH 0,4502

PASSA MAS D’ EN LLAURO A 523 CARIGNAN N 0,2700

PASSA MAS D’ EN LLAURO A 535 SYRAH 1,0000

PASSA MAS D’ EN LLAURO A 535 CARIGNAN N 0,2500

PASSA MAS D’ EN LLAURO A 535 GRENACHE N 0,3000

PASSA SERRE ST LUC B 221 GRENACHE N 0,1700

PASSA SERRES ST LUC B 221 GRENACHE N 0,3000

PASSA MAS D’ EN BADIE B 400 CARIGNAN N 0,5000

SAINTE-COLOMBE-DE- 
LA-COMMANDERIE

LE VIDRE A 126 CARIGNAN N 0,3120

SAINTE-COLOMBE-DE- 
LA-COMMANDERIE

LE VIDRE A 126 SYRAH 0,3510

SAINTE-COLOMBE-DE- 
LA-COMMANDERIE

POUX ROUDOUN B 77 MOURVEDRE 0,1420
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SAINTE-COLOMBE-DE- 
LA-COMMANDERIE

POUX ROUDOUN B 78 MOURVEDRE 0,0660

TERRATS LO BENTANA A 508 CARIGNAN N 0,2850

TERRATS LOS COUMAILS B 22 MOURVEDRE 0,1130

TERRATS LAS PLANES B 320 MOURVEDRE 0,2815

TERRATS LAS PLANES B 320 MOURVEDRE 0,4735

TERRATS CANTERRANE B 717 GRENACHE N 0,4370

TERRATS CANTERRANE B 723 MOURVEDRE 0,3300

THUIR L`ADOU B 21 MOURVEDRE 0,7515

TROUILLAS PLAS D’AMONT A 59 MOURVEDRE 1,0800

TROUILLAS ETANG BAS B 1 169 GRENACHE N 0,2800

TROUILLAS LA CREOUETTE B 1 002 CARIGNAN N 0,2715

TROUILLAS LA CREOUETTE B 1 004 CARIGNAN N 0,0055

TOTAL 13,6441

Deze wijziging van het productdossier heeft geen gevolgen voor het enig document.

2.7. Datum waarop de wijnen in het verkeer zijn gebracht

— In hoofdstuk I van het productdossier is punt IX, 5 (verwerking, bereiding, opvoeding, verpakking, opslag), als 
volgt gewijzigd:

— De begindatum van verkoop aan de consument is vermeld. Het is 15 februari van het jaar dat volgt op de oogst 
voor alle wijnen, met uitzondering van de wijnen met de aanvullende benaming “Les Aspres” of “Tautavel”: deze 
mogen pas vanaf 1 oktober van het jaar dat volgt op het oogstjaar, in de verkoop. Deze datums berusten op de 
opvoedingsperioden van elke aanvullende geografische benaming.

Deze bepalingen zijn ook opgenomen in het enig document, onder “Specifieke oenologische procedés”.

— De datum van het in het verkeer brengen tussen erkende entrepothouders is vervroegd van 1 februari van het jaar 
dat volgt op het oogstjaar, naar 15 december van het oogstjaar zelf.

De datum van het in het verkeer brengen van de wijnen tussen producenten en handelaren is vervroegd om 
vinificatie en opvoeding op handelsniveau mogelijk te maken vóór de verkoop van de wijnen aan de consument.

Deze wijziging is in het enig document opgenomen onder “Specifieke oenologische procedés”.
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2.8. Aangifteverplichtingen en verplichte registers

Deze verplichtingen zijn vermeld in hoofdstuk II van het productdossier. De wijzigingen in dit hoofdstuk zijn niet van 
invloed op het enig document. De bepalingen in kwestie zijn in het controleplan opgenomen en met de 
controleprocedures voor de benaming in overeenstemming gebracht. Dit heeft dus geen gevolgen voor het enig 
document.

— Aangifte van de bestemming van de percelen: de voorwaarden waaronder de continuïteit van de bestemming van 
het perceel na verloop van tijd wordt gewaarborgd, zijn verduidelijkt. De aangifte wordt aangevuld met gegevens over 
het percentage dode of ontbrekende planten, de eventuele aanwezigheid van irrigatie-installaties en overgangs
maatregelen.

— Verklaring van afstand van productie: de woorden “zo spoedig mogelijk” zijn vervangen door “onverwijld”.

— Aangifte van een claim: de termijn voor de indiening van de aangifte is verlengd tot 31 mei van het jaar dat volgt op 
het oogstjaar. De naam van elke geclaimde aanvullende geografische benaming moet worden aangegeven.

— Aangifte van bulktransacties: de woorden “vastgesteld in het inspectieplan” zijn geschrapt.

— Aangifte van verpakking: de systematische aangifte acht dagen vóór verpakking is vervangen door een maandelijks 
overzicht of, voor marktdeelnemers die meer dan twaalf verpakkingen per jaar uitvoeren, een kwartaaloverzicht.

— Intrekkingsverklaring: de aangiftetermijn is teruggebracht van 15 naar 8 dagen;

— Verklaring van afstand van een geografische benaming: de aangiftetermijn is teruggebracht van 15 naar 8 dagen.

— Het register inzake de overgangsbepalingen is geschrapt.

— De kelderplattegrond mag worden vervangen door een lijst met vermelding van het nummer, de beschrijving en de 
inhoud van de recipiënten.

f) Voornaamste te controleren punten: de tabel in hoofdstuk III van het productdossier is vereenvoudigd. Dit heeft 
geen gevolgen voor het enig document.

De lijst met voornaamste te controleren punten is aangepast omwille van de efficiëntie.

Structurele voorschriften:

— de belangenbehartigings- en beheersorganisatie wil de controles op de wijndruivenrassen en het in de productie 
nemen van jonge wijnstokken verscherpen. De snoeimethode is een essentieel punt dat is opgenomen onder de 
structurele maatregelen en niet meer onder de productiecyclusvoorschriften.

Productiecyclusvoorschriften:

— de oenologische procedés en technieken zijn uit de voornaamste te controleren punten geschrapt omdat ze deel 
uitmaken van de punten die gedurende de gehele bereidingscyclus van het product en in het kader van de 
algemene regelgeving worden gecontroleerd.

Presentatie van de producten:

— de initiële etiketteringscontrole valt onder de algemene regelgeving en niet onder een controle van het 
productdossier. Dit punt wordt dan ook geschrapt uit de voornaamste te controleren punten.

Deze punten maken deel uit van het controleplan en hebben derhalve geen gevolgen voor het enig document.

ENIG DOCUMENT

1. Naam van het product

Côtes du Roussillon Villages

2. Type geografische aanduiding

BOB — beschermde oorsprongsbenaming

3. Categorieën wijnbouwproducten

1. Wijn
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4. Beschrijving van de wijn(en)

1. Analytische kenmerken van het product

De beschermde oorsprongsbenaming “Côtes du Roussillon Villages” is voorbehouden aan droge niet-mousserende 
rode wijnen.

Het natuurlijk alcoholvolumegehalte van de wijnen bedraagt ten minste 12,5 %.

De verkoopklare onverpakte of verpakte wijnen hebben een appelzuurgehalte van maximaal 0,4 gram per liter.

Partijen wijn die klaar zijn om in bulk in de handel te worden gebracht of te worden verpakt, hebben een gehalte aan 
fermenteerbare suikers (glucose en fructose) van maximaal 3 gram per liter.

Partijen wijn met een natuurlijk alcoholvolumegehalte van ten minste 14 % die klaar zijn om in bulk in de handel te 
worden gebracht of te worden verpakt, hebben een gehalte aan fermenteerbare suikers (glucose en fructose) van 
maximaal 4 gram per liter.

Het gehalte aan vluchtige zuren, het totaalgehalte aan zuren, het totaalgehalte aan zwaveldioxide, het totale alcoholvo
lumegehalte en het minimale effectieve alcoholgehalte zijn in overeenstemming met de Europese regelgeving.

Algemene analytische kenmerken

Maximaal totaal alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimaal effectief alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimale totale zuurgraad

Maximaal gehalte aan vluchtige zuren (in milli-equivalent per 
liter)

Maximaal totaalgehalte aan zwaveldioxide (in milligram per 
liter)

2. Organoleptische kenmerken van de producten

Het betreft niet-mousserende droge rode wijnen. Ze hebben een dieprode kleur, een elegante neus van rood of zwart 
fruit en een volle, krachtige smaak, met zeer evenwichtige tanninen en een lange afdronk, vaak gekenmerkt door 
rood fruit en specerijen.

Wijnen met de aanvullende geografische benaming “Caramany” hebben aroma’s van zwart fruit en specerijen en zijn 
soepel, fris en smaakvol, met name dankzij de bereiding, die voor het ras carignan N verplicht moet plaatsvinden 
door koolstofmaceratie.

Wijnen met de aanvullende geografische benaming “Latour-de-France” worden gekenmerkt door wilde en kruidige 
toetsen. Evenwichtig, krachtig en smaakvol, uitermate geschikt om te worden bewaard.

Wijnen met de aanvullende geografische benaming “Les Aspres” zijn geschikt om te worden bewaard, en moeten ten 
minste twaalf maanden worden opgevoed. Het zijn krachtige, gulle wijnen met een aromatische expressie waarin 
toetsen van rijp fruit en specerijen overheersen.

Wijnen met de aanvullende geografische benaming “Lesquerde” worden gekenmerkt door mineraliteit en frisheid en 
ontwikkelen toetsen van rood fruit en peper. Het ras syrah N wordt gecombineerd met het ras Carignan N, waarvan 
de tannineperceptie wordt verzacht dankzij de bereiding door koolstofmaceratie.

Wijnen met de aanvullende geografische benaming “Tautavel” zijn complex, blijven lang hangen en worden 
gekenmerkt door toetsen van rijp fruit, garrigue en specerijen. Dankzij hun krachtige tanninen zijn ze geschikt om na 
de oogst twaalf maanden lang te worden opgevoed.

5. Wijnbereidingsprocedés

a. Essentiële oenologische procedés

Ten aanzien van oenologische procedés moeten de wijnen voldoen aan de voorschriften die op Europees niveau en in 
het Franse wetboek voor landbouw en zeevisserij zijn vastgesteld.
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Wat betreft de “Côtes du Roussillon Villages” die kan worden gevolgd door de aanvullende geografische benaming 
“Latour-de-France”, worden de wijnen ten minste opgevoed tot 31 januari van het jaar dat volgt op het oogstjaar.

Wat betreft de “Côtes du Roussillon Villages” die kan worden gevolgd door de aanvullende geografische benamingen 
“Caramany” en “Lesquerde”, wordt het ras carignan N tot wijn verwerkt door koolstofmaceratie en worden de wijnen 
ten minste opgevoed tot 31 januari van het jaar dat volgt op het oogstjaar.

Wat betreft de “Côtes du Roussillon Villages” die kan worden gevolgd door de aanvullende geografische benamingen 
“Les Aspres” en “Tautavel”, worden de wijnen ten minste opgevoed tot 15 september van het jaar dat volgt op het 
oogstjaar.

Alle wijnen met de BOB “Côtes du Roussillon Villages” worden aan de consument verkocht vanaf 15 februari van het 
jaar dat volgt op het oogstjaar, met uitzondering van wijnen met de aanvullende geografische benamingen “Les 
Aspres” en “Tautavel”, die vanaf 1 oktober van het jaar dat volgt op het oogstjaar, aan de consument worden verkocht.

Wijnen met de BOB “Côtes du Roussillon Villages” die kan worden gevolgd door een aanvullende geografische 
benaming, mogen vanaf 15 december van het oogstjaar tussen erkende entrepothouders worden vervoerd.

Teeltwijze

De minimale beplantingsdichtheid van de wijngaarden bedraagt 4 000 wijnstokken per hectare. De afstand tussen de 
rijen mag niet meer dan 2,50 meter bedragen. Elke wijnstok beschikt over een grondoppervlak van maximaal 
2,5 vierkante meter. Deze oppervlakte wordt berekend door de afstand tussen de rijen te vermenigvuldigen met de 
ruimte tussen de wijnstokken binnen eenzelfde rij.

Voor wijngaarden die in rechthoeksverband of driehoeksverband zijn beplant, beschikt elke wijnstok over een 
grondoppervlak van maximaal 3 vierkante meter. Deze oppervlakte wordt berekend door de afstand tussen de rijen 
te vermenigvuldigen met de ruimte tussen de wijnstokken binnen eenzelfde rij.

De afstand tussen de rijen en de afstand tussen de wijnstokken binnen eenzelfde rij bedraagt ten hoogste 1,70 meter.

Mits de minimale beplantingsdichtheid in acht wordt genomen, mag op wijngaarden die zijn beplant als voortzetting 
van een bestaande aanplant, de afstand tussen de rijen meer dan 2,50 meter bedragen.

De wijnstokken worden kort gesnoeid, met maximaal zeven vruchttakken per stok. Elke vruchttak heeft maximaal 
twee ogen.

Per jaar mag ten hoogste 10 % van de bestaande wijnstokken van een perceel waarop Royat-snoei wordt toegepast, 
worden verjongd.

Het druivenras syrah N mag worden gesnoeid met de enkele Guyot-snoei met maximaal acht ogen per stok, waarvan 
maximaal zes op de lange vruchttak, en één vruchttak met maximaal twee ogen. Deze bepaling is niet van toepassing 
op de aanvullende geografische benaming “Les Aspres”.

Irrigatie mag worden toegestaan.

b. Maximumopbrengsten

54 hectoliter per hectare

6. Afgebakend geografisch gebied

De druivenoogst, de vinificatie en de opvoeding van de wijnen vinden plaats in het geografische productiegebied dat 
door het Institut national de l’origine et de la qualité tijdens de vergadering van het permanent comité van 10 juli 
2014 namens het bevoegde nationale comité is goedgekeurd. Het bestaat uit het grondgebied van de volgende 
gemeenten in het departement Pyrénées-Orientales, op basis van de officiële geografische code van 1 januari 2023:

Ansignan, Bages (gedeeltelijk), Baho, Baixas, Banyuls-dels-Aspres (gedeeltelijk), Bélesta, Brouilla (gedeeltelijk), Calce, 
Caramany, Cases-de-Pène, Cassagnes, Corneilla-la-Rivière, Elne (gedeeltelijk), Espira-de-l’Agly, Estagel, Fourques, 
Lansac, Latour-de-France, Lesquerde, Llupia (gedeeltelijk), Maury, Millas (alleen het deel van het grondgebied ten 
noorden van de Têt), Montalba-le-Château, Montauriol (gedeeltelijk), Montner, Opoul-Périllos, Ortaffa (gedeeltelijk), 
Passa, Perpignan (alleen het deel van het grondgebied ten noorden van de Têt), Peyrestortes, Pézilla-la-Rivière, 
Planèzes, Ponteilla (gedeeltelijk), Rasiguères, Rivesaltes, Saint-Arnac, Saint-Estève, Saint-Jean-Lasseille, Sainte- 
Colombe-de-la-Commanderie (gedeeltelijk), Saint-Paul-de-Fenouillet, Salses-le-Chateau, Tautavel, Terrats, Thuir 
(gedeeltelijk), Tordères (gedeeltelijk), Tresserre (gedeeltelijk), Trouillas, Villemolaque (gedeeltelijk), Villeneuve-la- 
Rivière, Vingrau, Vivès.
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7. Voornaamste wijndruivenrassen

Carignan N

Grenache N

Lledoner pelut N

Mourvèdre N - Monastrell

Syrah N - Shiraz

8. Beschrijving van het (de) verband(en)

8.1. Beschrijving van de natuurlijke factoren die van belang zijn voor het verband

In het departement Pyrénées-Orientales wordt het geografische gebied van nature afgebakend door de grenzen die 
worden gevormd door:

— in het noorden: het massief van Corbières, een bestuurlijke grens met het departement Aude;

— in het zuiden: de rivier de Tech en de voet van de Pyreneeën;

— in het westen: de hoogvlakten van het massief van Fenouillèdes en het massief van Canigou;

— en in het oosten: de gebieden van Salanque rondom de meren, Salses-le-Château en Canet-en-Roussillon en de 
Middellandse Zee.

Aan weerszijden van de hoofdrivier de Têt aan de voet van de bergen ligt het geografische gebied rond kleinere 
hydrografische netwerken:

aan de linkeroever wordt het geografische gebied doorkruist door de rivier de Agly, die via een bochtig parcours steile 
kloven vormt in de Fenouillèdes. Deze rivier mondt vervolgens uit in het stroomgebied van de Estagel, waar de twee, 
vaak droogstaande, zijrivieren in uitkomen: de Maury, die het geografische gebied van de gelijknamige beschermde 
oorsprongsbenaming doorkruist, en de Verdouble, die vanuit noordoostelijke/zuidwestelijke richting afkomstig is uit 
Tautavel. Dan vervolgt de rivier haar grillige loop in de kalkachtige piedmont van Corbières, alvorens terug te keren 
naar de terrassen van de Rivesaltais en de zee.

Op de rechteroever strekt het geografische gebied zich uit over de stroomgebieden van de Réart en de zijtakken ervan 
(Canterrane, Galserane enz.), die in de molasse een landschap hebben gevormd van meer of minder geërodeerde 
heuvels en diepe ravijnen, waarvan het reliëf richting het oosten afvlakt.

Dit geografische geheel, bestaande uit soms zeer steile hellingen, heuvels, ravijnen, dalen en terrassen die bijna 
uitsluitend bestemd zijn voor de wijnbouw, biedt een landelijk wijnbouwlandschap met dorpen en wijngaarden die 
gevrijwaard zijn gebleven van verstedelijking.

Dit gebied omvat 51 gemeenten of delen van gemeenten die het geografische gebied van de beschermde oorsprongs
benaming vormen.

Ten gevolge van het omhoogkomen van de nabijgelegen Pyreneeën zijn alle geologische tijdvakken vertegenwoordigd, 
wat resulteert in een rijke variatie van bodemsoorten op een klein oppervlak. Deze formaties zijn gevormd door 
afbrokkelend moedergesteente ter plaatse, of door verplaatsing of rivier- of zeeafzettingen. De wijngaarden in dit 
gebied bevinden zich voornamelijk op grote stukken grond van bruine en soortelijke schalie, zwarte schalie, klei- 
kalksteen, gneiss, granietzand en terrassen en bodems van steen- en grindmelasse. Dankzij deze diversiteit hebben de 
producten binnen elke geografische eenheid een eigen karakter.

De gemeenschappelijke kenmerken van de bodem in de percelen die zijn afgebakend voor de productie van druiven 
die bestemd zijn voor de benaming, zijn dat ze arm aan organische stoffen, droog en steenachtig zijn en goed 
afwateren.

Het klimaat is mediterraan, met hete zomers en zachte winters. Het aantal uren zonneschijn per jaar bedraagt meer 
dan 2 500, met een jaarlijkse neerslag van 450 mm tot 650 mm, waarbij het vaak stormachtig is, wat leidt tot 
aanzienlijke verliezen als gevolg van wegvloeiing. De gemiddelde temperatuur varieert van 15 °C aan de kust tot 
13 °C landinwaarts naar het westen vanwege de hoogte, die bijdraagt aan meer koelte.

PB C van 20.3.2024 NL  



ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/2246/oj 10/13

Maar het klimaat van Roussillon wordt vooral gekenmerkt door de frequentie (één op de drie dagen) van de 
“Tramontane”, een vaak krachtige noordwestelijke wind die ’s winters zeer koud is, omdat hij over de toppen van de 
Pyreneeën is gekomen. Deze wind zorgt ervoor dat de takken in het voorjaar breken, verergert de droogte in de 
zomer, maar zuivert de lucht en zorgt ervoor dat de behandeling van de wijnstokken tot een minimum kan worden 
beperkt. De minder frequente zeewind brengt vochtigheid en neerslag.

In deze zeer mediterrane omgeving zijn de wijngaarden alomtegenwoordig tussen terreinen met kreupelhout en 
maquis, in een grillig, soms mineraal landschap met een wilde schoonheid.

8.2. Beschrijving van de menselijke factoren die bijdragen tot het verband

De Roussillon dankt zijn naam aan de Iberisch-Ligurische stad Ruscino, die al in de zesde eeuw voor Christus een grote 
bloei doormaakte. De wijnbouw deed er zijn intrede toen de Phocaeërs er rond 600 voor Christus voet aan wal zetten. 
Zij leerden de lokale bewoners de kunst van het snoeien van de wijnstokken en van het produceren van wijn, en in dit 
warme en winderige klimaat werden al heel vroeg wijnen bereid met een hoog alcoholgehalte die geschikt waren om 
te worden vervoerd.

In de provincie Gallia Narbonensis, waartoe Roussillon in de Romeinse tijd behoorde, werden de hellingen gebruikt 
voor wijnbouw en olijventeelt en de vlakkere gronden voor veehouderij en akkerbouw.

Sindsdien vormt de wijnbouw een constante factor in deze streek. Het door de Visigoten versterkte wijnbouwgebied 
werd verwoest door de Barbaren, alvorens het in de negende eeuw onder de benedictijner abdijen een opleving 
doormaakte. Talloze oorkonden uit de tiende eeuw maken melding van wijngaarden tot aan Fenouillèdes, het meest 
westelijke deel van het geografische gebied.

De streek stond aanvankelijk bekend om haar zoete wijnen.

Met de komst van de spoorwegen maakte de wijnbouw zijn grootste groei door en werd begonnen met de productie 
van vooral droge kwaliteitswijnen.

Toen de oorsprongsbenaming “Corbières du Roussillon” in januari 1952 werd erkend voor ten noorden van de Têt 
geproduceerde wijnen, werd voor een veertigtal gemeenten waar “de beste grond” lag, “Corbières supérieur du 
Roussillon” ook erkend als “appellation d’origine vin délimité de qualité supérieure” (J. Fanet, Les vins du Roussillon, 
1980).

Met de herindeling, in 1977, van de “appellations d’origine vin délimité de qualité supérieure” onder de naam “Côtes 
du Roussillon”, werd het in het noorden gelegen geografische gebied van het historische district “Corbières supérieure 
du Roussillon” erkend als gebied van de beschermde oorsprongsbenaming “Côtes du Roussillon Villages”.

In die tijd mochten twee gemeenten die bekend stonden om hun goede wijnen, die verkocht werden via befaamde 
ondernemingen, de aanvullende geografische benamingen “Caramany” en “Latour-de-France” gebruiken die met de 
beschermde oorsprongsbenaming “Côtes du Roussillon Villages” mochten worden gecombineerd.

Vervolgens werden na een brede bezinning op de piramidevormige hiërarchie van de productie, die berustte op de 
erkenning van bepaalde pedoklimatologische eenheden, verdere aanvullende geografische benamingen gecreëerd:

— in 1995: “Lesquerde”, gekenmerkt door hooggelegen granietzandbodems;

— in 1997: “Tautavel” in het Verdouble-dal, gekenmerkt door kalkhoudend-lemige bodems;

— in 2017: “Les Aspres”, aangelegd op bodems van steen- en grindmelasse.

8.3. Causale interacties

Binnen Roussillon zijn de wijngaarden van “Côtes du Roussillon”, “Côtes du Roussillon Villages” en “Côtes du 
Roussillon Villages” met aanvullende geografische benaming tot stand gekomen in een samenspel tussen een oude 
wijnbouwgeschiedenis en de uitwisseling van knowhow binnen een gemeenschap die ernaar streeft om binnen 
verschillende geografische eenheden wijnen met een eigen karakter te ontwikkelen.

De wijnen met de benaming “Côtes du Roussillon Villages” worden bereid van druiven die afkomstig zijn van 
zorgvuldig geselecteerde percelen binnen het afgebakende perceelgebied en waarvan de rassen worden geselecteerd 
op basis van de geschiktheid ervan voor de plek waar ze zijn geplant. De interactie tussen de natuurlijke factoren en 
de lokale menselijke factoren levert gevarieerde resultaten op en zorgt voor de rijkdom en originaliteit van de 
geproduceerde wijnen.
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De gunstige natuurlijke omstandigheden, het milde en droge mediterrane klimaat, de vele uren zonneschijn, de 
beperkte neerslag en het zuiverende effect van Tramontane op de druiven dragen bij tot het verkrijgen van 
hoogwaardige druiven met een optimale rijpheid.

De traditionele rassen, grenache N, mourvèdre N en carignan N, gedijen opmerkelijk goed op de arme bodem en in het 
droge en winderige klimaat, met name dankzij de korte snoei, overgeleverd vanuit de oude plantages in 
rechthoeksverband zonder leidraden, waardoor ze bestand zijn tegen wind en droogte. Het ras Syrah N, dat 
gewoonlijk wordt geleid omdat het windgevoelig is, wordt aangeplant op diepe, koelere bodems.

Het samenspel tussen deze verschillende elementen die kenmerkend zijn voor de grond die voor de productie van 
Côtes du Roussillon Villages wordt gebruikt, levert rode wijnen op met een onderscheidend tanninegehalte en met 
een intense kleur en aromatische rijkdom, waarbij toetsen van rijp rood of zwart fruit samengaan met specerijen.

In het geografische gebied van de beschermde oorsprongsbenaming “Côtes du Roussillon Villages” komt de diversiteit 
van de natuurlijke omgeving en de daaruit afkomstige producten met name tot uiting in de vijf aanvullende 
geografische benamingen voor percelen die voor de oogst van de druiven nauwkeurig zijn afgebakend:

“Caramany”, heeft gneissbodems waarvan de koelte gunstig is voor de expressie van de zuivere smaak van het ras 
syrah N en waar koolstofmaceratie het aromatische potentieel van het ras carignan N tot zijn recht doet komen en de 
structuur van de wijnen soepeler maakt;

“Latour-de-France”, waarvan de geografische eenheid gelegen is aan de monding van de Agly. De percelen liggen 
binnen nauwkeurig afgebakende gemeenten en plaatsen en hebben warme bodems waarop het mediterrane 
temperament van het ras grenache N goed tot ontplooiing kan komen. Het druivenras carignan N is prima geschikt 
voor de zeer zonnige hellingen, terwijl het ras syrah N, dat op koelere bodems wordt aangeplant, een kruidig aroma 
geeft aan de volle wijnen, die een uitstekend bewaarpotentieel hebben;

“Les Aspres”, waar de bodems een diepte en textuur hebben die zorgen voor voldoende hydratatie om de gevolgen van 
het droge klimaat te verzachten. De assemblage van ten minste drie druivenrassen zorgt voor wijnen met een perfecte 
balans tussen een krachtige structuur, frisheid en volheid. Deze wijnen zijn bij uitstek geschikt om lang te worden 
bewaard;

“Lesquerde”, heeft hooggelegen arme granietzandbodems waar de rassen syrah N en grenache N langzaam rijpen. De 
mineraliteit van deze zure bodems is in de wijn van deze rassen terug te vinden. Carignan N, waarvan de wijn wordt 
bereid door middel van koolstofmaceratie, geeft de wijn een zeer levendig karakter dat al tot uiting komt als de wijn 
nog jong is;

“Tautavel”, in het hart van het gelijknamige dal, heeft kalkhoudend-lemige bodems waar het ras grenache N, geplant 
op de ondiepe, steenachtige en droge hellingen, volheid en kracht aan de wijn geeft, waarbij het evenwicht wordt 
verkregen door een opvoeding van een aantal maanden, vaak in houten vaten, terwijl de rassen syrah N en 
mourvèdre N in de vallei de koelte vinden die nodig is om volledig tot ontplooiing te komen. De bodem- en 
klimaatomstandigheden zijn hier bijzonder gunstig om het potentieel van het ras carignan N tot uiting te brengen.

In een gebied met een vaak uitgesproken reliëf zijn de wijngaarden ingebed in een overwegend rotsachtig mediterraan 
landschap van garrigues en maquis, dat een rijk cultureel en historisch erfgoed herbergt.

De dorpen zijn gevrijwaard gebleven van de toenemende verstedelijking van het kustgebied en het laagland en 
daardoor bleven wijngaarden behouden die geëxploiteerd worden door tal van particuliere wijnhuizen en door 
wijnbouwers die zich hebben verenigd in moderne coöperaties.

Deze synergie heeft bijgedragen tot de reputatie van de wijnen van de “Côtes du Roussillon Villages” en tot de 
ontwikkeling van de verschillende benamingen.

De identiteit van de wijnfamilie “Côtes du Roussillon” is het resultaat van een combinatie van enerzijds de in de loop 
der generaties verworven knowhow van de producenten en anderzijds de bodem- en klimaatdiversiteit van het hun 
ter beschikking staande, strikt afgebakende gebied, waarin voor alleen rode wijnen de beschermde oorsprongs
benaming “Côtes du Roussillon Villages”, die kan worden gevolgd door een aanvullende geografische benaming, is 
ontstaan.

Uit deze rijke diversiteit blijken de historische verbondenheid van de producenten met hun landschap en de dynamiek 
die zij aan de dag leggen om waarde te creëren met producten die daarmee onlosmakelijk zijn verbonden.

9. Andere essentiële voorwaarden

Rechtskader:

Nationale wetgeving
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Soort aanvullende voorwaarde:

Aanvullende etiketteringsbepalingen

De gecontroleerde oorsprongsbenaming “Côtes du Roussillon Villages” mag worden aangevuld met de aanvullende 
geografische benamingen “Caramany”, “Latour-de-France”, “Les Aspres”, “Lesquerde” en “Tautavel” overeenkomstig de 
bepalingen van het productdossier.

Alle facultatieve aanduidingen worden op de etiketten vermeld in lettertekens die niet groter of breder zijn dan het 
dubbele van de lettertekens van de naam van de beschermde oorsprongsbenaming.

De naam van de aanvullende geografische benaming mag alleen op het etiket van en in de reclame voor de wijnen 
worden vermeld in lettertekens die niet hoger of breder zijn dan de lettertekens van de naam van de beschermde 
oorsprongsbenaming.

Op het etiket van de wijnen met de beschermde oorsprongsbenaming mag de grotere geografische eenheid “Grand 
Vin du Roussillon” worden vermeld.

De lettertekens van de vermelding van die grotere geografische eenheid mogen niet hoger of breder zijn dan twee 
derde van de lettertekens van de naam van de beschermde oorsprongsbenaming.

Rechtskader:

Nationale wetgeving

Soort aanvullende voorwaarde:

Afwijking betreffende de productie in het afgebakende geografische gebied

Het gebied in de onmiddellijke nabijheid waarin wijnen met de beschermde oorsprongsbenaming “Côtes du 
Roussillon Villages” bij wijze van uitzondering mogen worden gevinifieerd, wordt op basis van de officiële 
geografische code van 1 januari 2023 gevormd door het gebied van de volgende gemeenten in het departement 
Pyrénées-Orientales, met uitzondering van de in punt IV, 1, a), vermelde delen van gemeenten waarvan het 
grondgebied het geografisch gebied vormt:

Alenya, Amélie-les-Bains-Palalda, Arboussols, Argelès-sur-Mer, Bages, Banyuls-dels-Aspres, Bompas, Bouleternère, Le 
Boulou, Brouilla, Cabestany, Caixas, Camélas, Canet-en-Roussillon, Canohès, Castelnou, Caudiès-de-Fenouillèdes, 
Céret, Claira, Les Cluses, Collioure, Corbère, Corbère-les-Cabanes, Corneilla-del-Vercol, Elne, Espira-de-Conflent, 
Estoher, Feilluns, Finestret, Fosse, Ille-sur-Têt, Joch, Laroque-des-Albères, Latour-Bas-Elne, Llauro, Llupia, 
Marquixanes, Maureillas-las-Illas, Millas, Montauriol, Montescot, Montesquieu-des-Albères, Néfiach, Oms, Ortaffa, 
Palau-del-Vidre, Perpignan, Pézilla-de-Conflent, Pia, Pollestres, Ponteilla, Prats-de-Sournia, Prugnanes, Reynès, 
Rigarda, Rodès, Saint-André, Saint-Cyprien, Sainte-Colombe-de-la-Commanderie, Sainte-Marie-la-Mer Saint-Féliu- 
d’Amont, Saint-Féliu-d’Avall, Saint-Génis-des-Fontaines, Saint-Hippolyte, Saint-Jean-Pla-de-Corts, Saint-Laurent-de-la- 
Salanque, Saint-Martin-de-Fenouillet, Saint-Michel-de-Llotes, Saint-Nazaire, Saleilles, Le Soler, Sorède, Sournia, Taillet, 
Tarerach, Théza, Thuir, Tordères, Torreilles, Toulouges, Tresserre, Trévillach, Trilla, Villelongue-de-la-Salanque, 
Villelongue-dels-Monts, Villemolaque, Villeneuve-de-la-Raho, Vinça, Vivès, Le Vivier.

Rechtskader:

Nationale wetgeving

Soort aanvullende voorwaarde:

Afwijking betreffende de productie in het afgebakende geografische gebied

Het gebied in de onmiddellijke nabijheid waarin de wijnen bij wijze van uitzondering mogen worden opgevoed, wordt 
op basis van de officiële geografische code van 1 januari 2023 gevormd door het grondgebied van de bovengenoemde 
vinificatiegemeenten en door de volgende gemeenten:

departement Aude: Aigues-Vives, Ajac, Albas, Alet-les-Bains, Alzonne, Antugnac, Aragon, Argeliers, Argens- 
Minervois, Armissan, Arquettes-en-Val, Azille, Badens, Bages, Bagnoles, Barbaira, Bizanet, Bize-Minervois, Blomac, 
Bouilhonnac, Bouriège, Boutenac, Cabrespine, Campagne-sur-Aude, Camplong-d’Aude, Canet, Capendu, Cascastel- 
des-Corbières, Cassaignes, Castelnau-d’Aude, Castelreng, Caunes-Minervois, Caunettes-en-Val, Caves, Cépie, Comigne, 
Conilhac-Corbières, Conques-sur-Orbiel, Couiza, Cournanel, Coustaussa, Coustouge, Cruscades, Cucugnan, Davejean, 
Dernacueillette, La Digne-d’Amont, La Digne-d’Aval, Douzens, Duilhac-sous-Peyrepertuse, Durban-Corbières, Embres- 
et-Castelmaure, Escales, Espéraza, Fabrezan, Felines-Termenès, Ferrals-les-Corbières, Festes-et-Saint-André, Feuilla, 
Fitou, Fleury, Floure, Fontcouverte, Fontiès-d’Aude, Fontjoncouse, Fournes-Cabardès, Fraisse-Cabardès, Fraissé-des- 
Corbières, Gaja-et-Villedieu, Gardie, Ginestas, Gruissan, Homps, Les Ilhes, Jonquières, Labastide-en-Val, Ladern-sur- 
Lauquet, Lagrasse, Laroque-de-Fa, Lastours, Laure-Minervois, Leucate, Lézignan-Corbières, Limousis Limoux, Loupia, 
Luc-sur-Aude, Luc-sur-Orbieu, Magrie, Mailhac, Maisons, Malras, Malves-en-Minervois, Marseillette, Mayronnes, 
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Mirepeisset, Montazels, Montbrun-des-Corbières, Montgaillard, Montirat, Montolieu, Montredon-des-Corbières, 
Montséret, Monze, Moussoulens, Moux, Narbonne, Névian, Ornaisons, Padern, Palairac, La Palme, Paraza, Pauligne, 
Paziols, Pennautier, Pépieux, Peyriac-de-Mer, Peyriac-Minervois, Peyrolles, Pezens, Pieusse, Pomas, Portel-des- 
Corbières, Port-la-Nouvelle, Pouzols-Minervois, Puichéric, Quintillan, La Redorte, Ribaute, Rieux-en-Val, Rieux- 
Minervois, Roquecourbe-Minervois, Roquefort-des-Corbières, Roquetaillade-et-Conilhac, Rouffiac-d’Aude, Roubia, 
Rouffiac-des-Corbières, Rustiques, Saint-André-de-Roquelongue, Saint-Couat-d’Aude, Saint-Couat-du-Razès, Sainte- 
Eulalie, Sainte-Valière, Saint-Frichoux, Saint-Hilaire, Saint-Jean-de-Barrou, Saint-Laurent-de-la-Cabrerisse, Saint- 
Nazaire-d’Aude, Saint-Pierre-des-Champs, Saint-Polycarpe, Sallèles-Cabardès, Salles-d’Aude, Salsigne, La Serpent, 
Serres, Serviès-en-Val, Sigean, Talairan, Taurize, Termes, Thézan-des-Corbières, Tournissan, Tourouzelle, Tourreilles, 
Trassanel, Trausse, Trèbes, Treilles, Tuchan, Val-de-Dagne, Val-du-Faby (het deel dat samenvalt met het grondgebied 
van de deelgemeente Fa), Ventenac-Cabardès, Ventenac-en-Minervois, Vignevieille, Villalier, Villanière, Villardonnel, 
Villar-en-Val, Villar-Saint-Anselme, Villarzel-Cabardès, Villebazy, Villedubert, Villegailhenc, Villegly, Villelongue- 
d’Aude, Villemoustaussou, Villeneuve-les-Corbières, Villeneuve-Minervois, Villerouge-Termenès, Villesèque-des- 
Corbières, Villetritouls, Vinassan;

departement Gard: Aspères, Aujargues, Brouzet-lès-Quissac, La Cadière-et-Cambo, Calvisson, Cannes-et-Clairan, 
Carnas, Combas, Conqueyrac, Corconne, Crespian, Fontanès, Gailhan, Junas, Langlade, Lecques, Liouc, Montmirat, 
Montpezat, Moulézan, Nages-et-Solorgues, Nîmes, Orthoux-Sérignac-Quilhan, Saint-Clément, Saint-Hippolyte-du- 
Fort, Saint-Mamert-du-Gard, Salinelles, Sardan, Sommières, Souvignargues, Vic-le-Fesq, Villevieille;

departement Pyrénées-Orientales: Banyuls-sur-Mer, Cerbère, Port-Vendres;

departement Hérault: Adissan, Agel, Aigne, Aigues-Vives, Alignan-du-Vent, Aniane, Arboras, Argelliers, Aspiran, 
Assas, Assignan, Aumelas, Autignac, Azillanet, Babeau-Bouldoux, Bassan, Beaufort, Beaulieu, Berlou, Béziers, 
Boisseron, Le Bosc, Boujan-sur-Libron, Brignac, Brissac, Cabrerolles, Cabrières, Campagne, Canet, Cassagnoles, 
Castelnau-le-Lez, Castries, La Caunette, Causse-de-la-Selle, Causses-et-Veyran, Caussiniojouls, Caux, Cazedarnes, 
Cazevieille, Cazouls-lès-Béziers, Cébazan, Cessenon-sur-Orb, Cesseras, Ceyras, Claret, Clermont-l’Hérault, 
Combaillaux, Corneilhan, Cournonsec, Cournonterral, Creissan, Cruzy, Entre-Vignes, Faugères, Félines-Minervois, 
Ferrières-Poussarou, Fontanès, Fontès, Fos, Fouzilhon, Fozières, Gabian, Garrigues, Gignac, Guzargues, Jonquières, 
Juvignac, Lacoste, Lagamas, Laurens, Lauret, Lauroux, Lavalette, Lavérune, Liausson, Lieuran-Cabrières, La Livinière, 
Lodève, Lunel, Lunel-Viel, Magalas, Margon, Les Matelles, Mauguio, Mérifons, Minerve, Montagnac, Montarnaud, 
Montbazin, Montblanc, Montesquieu, Montouliers, Montoulieu, Montpellier, Montpeyroux, Moulès-et-Baucels, 
Mourèze, Murles, Murviel-lès-Béziers, Murviel-lès-Montpellier, Nébian, Neffiès, Nézignan-l’Evêque, Nissan-lez- 
Enserune, Nizas, Octon, Olmet-et-Villecun, Olonzac, Oupia, Paulhan, Pégairolles-de-Buèges, Pégairolles-de-l’Escalette, 
Péret, Pézenas, Pierrerue, Pignan, Plaissan, Poujols, Poussan, Pouzolles, Prades-le-Lez, Prades-sur-Vernazobre, Le 
Puech, Puéchabon, Puisserguier, Quarante, Restinclières, Roquebrun, Roquessels, Roujan, Saint-André-de-Buèges, 
Saint-André-de-Sangonis, Saint-Aunès, Saint-Bauzille-de-la-Sylve, Saint-Bauzille-de-Montmel, Saint-Chinian, Saint- 
Clément-de-Rivière, Saint-Drézéry, Sainte-Croix-de-Quintillargues, Saint-Félix-de-Lodez, Saint-Gély-du-Fesc, Saint- 
Geniès-des-Mourgues, Saint-Georges-d’Orques, Saint-Guiraud, Saint-Jean-de-Buèges, Saint-Jean-de-Cuculles, Saint- 
Jean-de-Fos, Saint-Jean-de-la-Blaquière, Saint-Jean-de-Minervois, Saint-Mathieu-de-Tréviers, Saint -Nazaire-de-Ladarez, 
Saint-Pargoire, Saint-Pons-de-Mauchiens, Saint-Privat, Saint-Saturnin-de-Lucian, Saint-Sériès, Saint-Thibéry, Saint- 
Vincent-de-Barbeyrargues, Saturargues, Sauteyrargues, Sauvian, Sérignan, Servian, Siran, Soubès, Soumont, 
Sussargues, Le Triadou, Usclas-du-Bosc, Vacquières, Vailhan, Vailhauquès, Valflaunès, Valmascle, Vendémian, Vendres, 
Vieussan, Villeneuve-lès-Maguelone, Villeneuvette, Villespassans, Villeveyrac.

Link naar het productdossier

https://info.agriculture.gouv.fr/gedei/site/bo-agri/document_administratif-cf71b94d-3d97-44c4-a6f1-89ed875b3c9c
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